                                   Сценарий праздника   РОЖДЕСТВО

ВЕДУЩИЕ: Дорогие гости! Мы рады вас приветствовать! Итак, свечи горят, елка сверкает, в камине            пылает огонь. Пора начинать праздник Рождества! Рождество- праздник особый. Он посвящен рождению Иисуса Христа - Мессии, посланного Богом для спасения мира. Он родился более 2 тысяч лет назад. И  именно 25 декабря христиане, живущие в Европе и Америке, отмечают его рождение. В основе праздника лежат библейские события. Вам, наверное, интересно как это было? Тогда слушайте…  
                   Dear guests! We are glad to see you! Well, the candles are lit, the Xmas tree is glittering with lights, the fire in the fire-place is burning. It’s time to begin the festival. The festival of Xmas. Xmas is a religious holiday that celebrates the birth of Jesus Christ our Savior. He was born on the 25th of December more than 2000 years ago. The Xmas story comes from the Bible. Are you interested how it happened? So listen…
Слайды « Рождение Христа» под песню “Silent Night”
Сценка:
Слова автора: Long, long ago in the town of Nazareth the carpenter Joseph lived. Joseph had a wife,                Mary. She had given birth to a baby boy. 
Ангел является к волхвам.
Ангел: Don’t be afraid! I declare a great joy for you! A child will be born this evening. He will be your Savior! Follow that star and you will find him. The child’s name will be Jesus.
Волхвы: 1-ый: We will follow the star to our prince!( направляются к Марии и Иосифу).
Мария: - Josehp, we have a beautiful baby boy!
Иосиф :- Yes, Mary, darling! But look there! Who are these men?
Волхвы подходят к ним  и вручают дары.
Видеоролик Jesus life .
Ведущие: Such scenes as you have seen are played in American families on Christmas. Our festival is going on.
Итак, наш праздник продолжается. О том, как празднуют Рождество, мы вам сейчас расскажем.
Презентация: картинка 1- рождество, дата праздника
                          картинка 2 - Ёлка. Елка на Трафальгарской площади.
                          картинка 3 – рождественский ужин
Ведущие: Christmas is a family event, all are gathering at one table, act out the scene about Christ birth, play games, sing Christmas songs and tell dreadful stories.
Ведущие: Рождество - семейный праздник, все собираются за одним столом, разыгрывают сценку рождения Христа, играют в веселые игры, рассказывают страшные истории и поют рождественские песни.
Песенка We wish you a merry Christmas
Продолжение презентации картинка 4 – Подарки
Ведущие: Well, good and loving children get the Christmas presents.
Сценка: мама, папа, Джейн, Билл.
Ведущие: итак, все легли спать … А вот, что происходит дальше описал в 1824 году американский поэт Клемент Мур в своем стихотворении “ A Visit from St. Nicholas”.  Это стихотворение  нам представят ребята из 4 б классса.
Дети читают стихотворение на английском языке
                                                 Twas The Night Before Christmas


Twas the night before Christmas, when all through the house
Not a creature was stirring, not even a mouse;
The stockings were hung by the chimney with care,
In hope that St. Nicholas soon would be there;

The children were nestled all snug in their beds,
While vision of sugar-plums danced in their heads;
And mamma in her ‘kerchief, and I in my cap,
Had just settled our brains for a long winter’s nap,

When out on lawn there arose such a clatter,
I sprang from the bed to see what  was the matter,
Away to the window I flew like a flash,
Tore open the shutters and threw up the sash.

The moon on the breast of the new-fallen snow
Gave the luster of mid-day to the objects below,
When, what to my wondering eyes should appear,
But a miniature sleigh, and eight tiny reindeer,

With a little old driver, so lively and quick,
I knew in a moment it must be St. Nick.
More rapid than eagles his courses they came,
And he whisled, and shouted, and called them by name;

“Now Dasher! Now Dancer! Now Prancer and Vixen!
On, Comet! On, Cupid! On, Donder and Blitzen!
To the top of the porch! To the top of the wall!
Now dash away! Dash away! Dash away all!

As dry leaves that before the wild hurricane fly,
When they meet an obstacle, mount the sky;
So up to the house-top the courses they flew,
With a sleigh full of toys, and St. Nicholas too.

And then, in a twinkling, I heard on the roof
The prancing and pawing of each little hoof.
As I drew in my head, and was turning around
Down the chimney St. Nicholas came with a bound.

He was dressed all in fur, from his head to his foot,
And his clothes were all tarnished with ashes and soot.
A bundle of toys he had flung on his back,
And he looked like a peddler, just opening his pack.

His eyes – how they twinkled! His dimples how merry!
His cheeks were like roses, his nose like a cherry!
His droll little mouth was drawn up like a bow,
And the beard of his chin was as white as the snow.

The stump of a pipe he held tight in his teeth,
And the smoke it encircled his head like a wreath.
He had a broad face and a little round belly,
That shook when he laughed, like a bowlful of jelly!

He was chubby and plump, a right jolly old elf,
And I laughed when I saw, in spite of myself!
A wink of his eye and a twist of his head,
Soon gave me to know I had nothing to dread.

He spoke not a word, but went straight to his work,
And filled all the stockings, then turned with a jerk.
And laying his finger aside of his nose,
And giving a nod, up the chimney he rose!


He sprang to his sleigh, to his team gave a whistle,
And away they all flew like the down of a thistle.
But I heard him exclaim ‘ ere he drove out of sight,
“Happy Christmas to all, and to all a good-night!”



Видеоролик White Christmas
Дети читают стихотворение на русском языке
Рождество на пороге
Рождество на пороге. Полночную тишь
Потревожить не смеет даже юркая мышь.
Стайка детских чулок, как положено, чинно
Санта Клауса ждет у решетки каминной.

Ребятишкам в уютных и мягких кроватках
Снится сахарный снег и Луна-мармеладка.
Я колпак нахлобучил, а мама – чепец:
Взрослым тоже пора бы вздремнуть наконец…

Вдруг грохот и топот и шум несусветный,
И крыша откликнулась гулом ответным.
Сна как не бывало - а кто бы заснул?
Я ставни открыл и окно распахнул.

Играя в гляделки со снегом искристым,
Луна озаряла сиянием чистым
( я так и застыл у окна в изумлении),
Чудесные санки и восемь оленей.

За кучера бойкий лихой старичок.
Да-да, это Санта - ну кто же еще
Мог в крохотных санках орлов обгонять
И басом веселым оленям кричать:

Эй, Быстрый! Танцор!
Эй, Дикарь! Эй, Скакун!
Комета! Амур!
Эй, Гроза и Тайфун!
Живей на крыльцо!
А теперь к чердаку!
Наддайте!
Гоните на полном скаку!

Как легкие листья, что ветром неслись,
Взмывают, встречаясь с преградою, ввысь-
Вот также олени вверх сани помчали,
(игрушки лишь чудом не выпадали).

Раздался на крыше грохочущий звук-
Диковинных звонких копыт перестук.
Скорее, скорее к камину! И вот
Наш Санта скользнул прямиком в дымоход.

Одетый в меха с головы и до пят
(весь в копоти Сантин роскошный наряд!)
С мешком, перекинутым через плечо,
Набитым игрушками – чем же еще!

Сияют  глаза будто звезды в мороз,
Два яблока-щеки и вишенка- нос.
Улыбка- забавней не видел вовек!
Бела борода, словно утренний снег.

И сразу дымком потянуло табачным:
Он старую трубку посасывал смачно,
А кругленький толстый животик от смеха
Как студень дрожал- доложу вам потеха!

Забавный толстяк- просто эльф, да и только!
Не выдержав я рассмеялся до колик.
(вначале слегка опасался смеяться,
Но звездочек-глаз разве можно бояться?)

Не молвив и слова, он взялся за дело-
Чулки у камина наполнил умело,
Кивнул, пальчик пухленький к носу прижал
(Мол тихо! Молчи!)- и в камине пропал.

Раздался его оглушительный свист-
И восемь оленей как птицы взвились,
Лишь ветром слова до меня донесло:
«Всех-всех с Рождеством! Я вернусь! Добрых снов!»

Ведущие: Да, конечно, какое же Рождество без Санта Клауса.  И на нашем празднике он тоже появится, но так как дел у него сейчас очень много и в гости к нам ему не выбраться, нам помогут   современные средства связи. Раскрою вам секрет – вы увидите сейчас видеообращение Санты и мы вместе споем традиционную песню, без которой не обходится ни одно Рождество.
Ролик с Санта Клаусом и песня Jingle Bells ( на сцене 4 а кл., остальные дети подпевают)
Ведущие: Мы празднуем Рождество зимой и, конечно, сложно представить себе этот праздник без белого пушистого снега и без зимних забав. В этом году о белом снеге мы можем только мечтать! Давайте мечтать вместе с девочками из 4 а класса.  (песня White Christmas )
We celebrate Christmas in winter and certainly we can’t imagine the holiday without white snow and winter activities. This year we are just dreaming of a white Christmas …
После песни- выходит «снег», читает стихотворение, затем девочки – снежинки ( стихотворение).
Танец. Школьный хореографический коллектив «Антре» - «Вальс снежинок» ( музыка к м/ф «Анастасия»).
Дети (3кл.) читают стихи о зимних забавах
Ведущие: Наш праздник подошел к концу. Закончить его  мы хотели бы песней, которая стала гимном Рождества и призывает нас к миру, дружбе и добру! (4 а класс выходит на сцену, звучит песня Happy Christmas, на экране - слайды).
Конец: Видеоролик We wish you a merry Christmas .


                 
                       

